
REMINGTON 870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER

Trims The Rivet Tip To Make Broken Ejector Spring Removal Simple

Hollow-end mill fits in drill press, spot faces the front rivet to take off just the
peened area. Often lets you re-peen the existing rivet and eliminate rebluing the
receiver.

Attributes

Name: REMINGTON 870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000040
Mfr. No.:
Make: Remington
Material: Steel
Model: 870
Delivery weight: 0.029kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 91mm
Shipping length: 170mm
UPC: 050806103825

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den REMINGTON 870
EJECTOR SPRING RIVET CUTTER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des REMINGTON 870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER von
BROWNELLS. Dieses Werkzeug wurde entwickelt, um Ihnen bei der Bearbeitung von Nieten an Schrotflinten zu
helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Werkzeug nur, wenn Sie sich in einem stabilen und sicheren Arbeitsbereich befinden.
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass keine losen Kleidungsstücke oder Schmuckstücke in die Maschine geraten können.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Werkzeug ausschließlich mit einer kompatiblen Bohrmaschine.
Überprüfen Sie das Werkzeug vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet ist.
Halten Sie den Kopf und andere Körperteile von der Schneidkante fern, während das Werkzeug in Betrieb ist.
Wenn das Werkzeug blockiert, schalten Sie die Bohrmaschine sofort aus und entfernen Sie es erst nach
vollständigem Stillstand.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Befestigen Sie den EJECTOR SPRING RIVET CUTTER in der Bohrmaschine gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass der Cutter sicher und fest sitzt, bevor Sie die Maschine einschalten.

Verwendung:

Positionieren Sie das Werkzeug präzise auf der Niete, die bearbeitet werden soll.
Schalten Sie die Bohrmaschine ein und lassen Sie das Werkzeug sanft auf die Niete drücken.
Bearbeiten Sie nur den verformten Bereich der Niete; vermeiden Sie übermäßigen Druck.
Nach der Bearbeitung schalten Sie die Bohrmaschine aus und entfernen Sie das Werkzeug erst, wenn
es vollständig zum Stillstand gekommen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Werkzeug gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Werkzeugs in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Wenn Sie Sicherheitsbedenken haben, können Sie auch die
EUSicherheitsplattform besuchen, um Informationen zu Rückrufen oder unsicheren Produkten zu erhalten.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit hat bei der Verwendung des REMINGTON 870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER oberste Priorität.
Bitte befolgen Sie alle oben genannten Hinweise, um ein sicheres und effektives Arbeiten zu gewährleisten. Bei
Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, Unterstützung zu suchen.
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REMINGTON 870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 870 Ejector Spring Rivet Cutter. This tool is designed to assist in the
maintenance of your shotgun by allowing for precise cutting of rivets. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the tool.
Use the tool only for its intended purpose as specified in this guide.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool before each use for any signs of damage or wear.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when operating
the tool.
Ensure that the work area is clean and free from hazards to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the drill press is securely mounted and stable before use.
Always use the tool in a wellventilated area to avoid inhalation of dust or debris.
Do not exceed the recommended speed settings of the drill press when using the cutter.
Keep hands and fingers away from the cutting area while the tool is in operation.
Do not attempt to modify or alter the tool in any way.
If the tool becomes jammed or does not operate smoothly, turn off the drill press and disconnect it from the
power source before attempting to clear the jam.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely mount the drill press on a stable surface.
Insert the hollowend mill cutter into the chuck of the drill press, ensuring it is tightly secured.
Adjust the drill press to the appropriate speed setting as per the manufacturer's guidelines.

Usage:

Position the shotgun receiver securely on the work surface.
Align the cutter with the front rivet that needs to be cut.
Turn on the drill press and gradually lower the cutter onto the rivet, applying light pressure.
Monitor the cutting process closely to ensure precision and avoid overcutting.
Once the rivet is cut, turn off the drill press and remove the cutter from the receiver.

Disposal Instructions
Dispose of the tool responsibly at the end of its life cycle.
Follow local regulations for the disposal of metal tools and components.
Do not dispose of the tool in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the REMINGTON 870 Ejector Spring Rivet Cutter, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the REMINGTON 870
Ejector Spring Rivet Cutter. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided to maintain your wellbeing
and that of others around you.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cortador
de Remache del Resorte de Eyectores REMINGTON
870

Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Remache del Resorte de Eyectores REMINGTON 870 de BROWNELLS. Este
producto ha sido diseñado para facilitar el mantenimiento de tu escopeta REMINGTON 870. Sin embargo, es
importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza siempre el cortador en un área bien iluminada y ventilada.
Mantén el cortador fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante la operación.
Inspecciona el cortador antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el cortador presenta signos de daño o mal funcionamiento, no lo uses y contacta a un profesional para su
revisión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la prensa de taladro esté correctamente instalada y segura antes de usar el cortador.
Nunca coloques tus manos ni ninguna otra parte del cuerpo cerca de la zona de corte mientras el cortador
está en uso.
No intentes modificar el cortador de ninguna manera, ya que esto puede resultar en un mal funcionamiento y
potenciales lesiones.
Utiliza el cortador únicamente para el propósito para el cual fue diseñado: cortar remaches en el resorte de
eyectores de la escopeta REMINGTON 870.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstáculos para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la prensa de taladro esté apagada y desconectada.
Coloca el cortador en la prensa de taladro según las instrucciones del fabricante de la prensa.

Uso del Cortador:

Con el cortador correctamente instalado, conecta la prensa de taladro.
Ajusta la velocidad de la prensa a un nivel bajo para comenzar.
Coloca el remache frontal en la posición adecuada para el corte.
Activa la prensa de taladro y aplica una presión constante y controlada al cortador.
Una vez que el remache haya sido cortado, apaga la prensa y retira el cortador con cuidado.

Finalización:

Desconecta la prensa de taladro antes de realizar cualquier ajuste o limpieza.
Limpia el cortador y guárdalo en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cortador, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y materiales de acero.
No arrojes el cortador a la basura común; busca centros de reciclaje que acepten metales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o para reportar un producto defectuoso, contacta a tu distribuidor o al
fabricante. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, podrás utilizar el Cortador de Remache del Resorte de Eyectores
REMINGTON 870 de manera segura y efectiva. Recuerda que la seguridad es lo primero, y siempre debes estar
atento a las mejores prácticas al manejar herramientas.
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Guide de Sécurité pour le Cutter de Rivet de Ressort
d'Éjecteur REMINGTON 870

Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Rivet de Ressort d'Éjecteur REMINGTON 870. Cet outil est conçu pour faciliter le
retrait et le remplacement des rivets de ressort d'éjecteur sur votre fusil de chasse. Pour garantir votre sécurité et
celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'outil est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas l'outil à la portée des enfants.
Vérifiez l'outil pour toute usure ou dommage avant chaque utilisation.
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'outil pour éviter les blessures aux yeux.
Utilisez l'outil dans un environnement bien éclairé pour réduire les risques d'accidents.
Ne modifiez pas l'outil de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez jamais l'outil. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez l'alignement et la position de l'outil.
Utilisez uniquement le Cutter de Rivet de Ressort d'Éjecteur REMINGTON 870 pour son usage prévu.
Ne portez pas de vêtements amples ou de bijoux qui pourraient se prendre dans l'outil.
Gardez vos mains et autres parties du corps éloignées de la zone de coupe lorsque l'outil est en marche.
Ne laissez pas l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Outil :

Fixez le Cutter de Rivet à la perceuse à colonne selon les instructions du fabricant de la perceuse.
Assurezvous que l'outil est bien serré et stable avant de commencer à travailler.

Utilisation de l'Outil :

Positionnez le rivet sur la zone à usiner.
Mettez la perceuse à colonne en marche à une vitesse appropriée.
Abaissez lentement le Cutter de Rivet sur le rivet, en veillant à ce que l'outil soit bien aligné.
Une fois la zone peignée usinée, arrêtez la perceuse et retirez l'outil.
Vérifiez le rivet pour vous assurer qu'il est prêt à être repeigné ou remplacé.

Après Utilisation :

Débranchez la perceuse à colonne avant de retirer l'outil.
Nettoyez l'outil pour enlever les débris métalliques et autres résidus.
Rangez l'outil dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Disposez de l'outil conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jetez pas l'outil dans les ordures ménagères. Vérifiez s'il existe des programmes de recyclage pour les
outils métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site Web de BROWNELLS pour obtenir des informations supplémentaires.



Avertissement

Ce guide est conçu pour vous aider à utiliser le Cutter de Rivet de Ressort d'Éjecteur REMINGTON 870 de manière
sûre et efficace. Veuillez respecter toutes les consignes de sécurité pour minimiser les risques d'accidents.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Wiertła REMINGTON
870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wiertła REMINGTON 870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wiertło jest prawidłowo zamocowane w wiertarce stołowej.
Nie używaj wiertła, jeśli jest uszkodzone lub zużyte.
Nie przekraczaj maksymalnych obrotów wiertarki podczas używania wiertła.
Nigdy nie próbuj naprawiać uszkodzonego wiertła samodzielnie.
Zawsze miej pod ręką instrukcję obsługi wiertarki.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wiertarka jest wyłączona przed zamocowaniem wiertła.
Włóż wiertło do uchwytu wiertarki, upewniając się, że jest ono dobrze osadzone.
Zaciśnij uchwyt zgodnie z instrukcjami producenta wiertarki.

Użytkowanie:

Włącz wiertarkę i ustaw odpowiednie obroty.
Powoli wprowadź wiertło w materiał, unikając nadmiernego nacisku.
Po zakończeniu pracy wyłącz wiertarkę i ostrożnie wyjmij wiertło.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj wiertła do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzone lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanych
prac z użyciem wiertła REMINGTON 870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER.
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REMINGTON 870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä salli lasten käyttää tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä häiriötekijöitä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huumaantuneena.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia turvallisuusmääräyksiä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että porakoneesi on yhteensopiva tuotteen kanssa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaan.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta.
Vältä koskettamasta liikkuvia osia käytön aikana.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana työskentelyalueelta.
Jos tuote aiheuttaa epätavallisia ääniä tai tärinää käytön aikana, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.

Asennus

Kiinnitä hollend mill porakoneeseen tiukasti.
Varmista, että leikkuri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Kohdista leikkuri tarkasti eturivettiin.
Käynnistä porakone ja käytä tasaisesti ja hallitusti.
Älä käytä liikaa painetta; anna leikkurin tehdä työ.

Päätös

Sammuta porakone ja irrota leikkuri varovasti.
Tarkista valmis työ ja puhdista työskentelyalue.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätuki



Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisää tietoa tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista: Turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 870 EJECTOR
SPRING RIVET CUTTER

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER. Denna produkt är utformad för att
effektivt hantera nitar på din Remington 870. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att minimera olycksrisker.
Förvara verktyget utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att fräsen är korrekt fäst i bänkborrmaskinen innan du börjar använda den.
Använd aldrig fräsen för annat än dess avsedda syfte.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i maskinen.
Håll händerna borta från skärande delar under användning.
Använd inte produkten i fuktiga eller våta miljöer för att undvika elektriska risker.

Instruktioner för installation och användning

Installation av fräsen:

Fäst fräsen i chucken på bänkborrmaskinen.
Kontrollera att den sitter fast ordentligt och att inga delar är lösa.

Användning av fräsen:

Ställ in bänkborrmaskinen på lämplig hastighet för materialet som ska bearbetas.
Placera det objekt som ska fräsas på en stabil yta.
Slå på bänkborrmaskinen och låt fräsen nå full hastighet innan du börjar bearbeta materialet.
Tryck försiktigt ner fräsen mot objektet och håll ett jämnt tryck.
När fräsningen är klar, stäng av maskinen och låt fräsen stanna helt innan du tar bort den.

Rengöring och underhåll:

Rengör fräsen efter varje användning för att avlägsna spån och skräp.
Inspektera fräsen regelbundet för slitage och byt ut den vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera trasiga eller slitna delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn produkten om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens officiella
webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av REMINGTON
870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
REMINGTON 870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili REMINGTON 870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER od společnosti BROWNELLS.
Tento výrobek je navržen tak, aby usnadnil práci s brokovnicemi a přispěl k jejich údržbě. Je důležité dodržovat
bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlené účely.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nástroji používejte vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pokud se výrobek poškodí, přestaňte jej používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím se ujistěte, že je nástroj správně upevněn ve vrtačce.
Nikdy se nedívejte přímo do otvoru, když je nástroj v chodu.
Při práci s cutterem se vyvarujte volných oděvů a šperků, které by se mohly zachytit.
Ujistěte se, že je pracovní kus pevně zajištěn, aby se zabránilo pohybu během řezání.
Nepoužívejte cutter na materiály, které nejsou určeny pro jeho použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda je cutter v dobrém stavu a zda nejsou žádné viditelné poškození.
Připravte si vrtačku a ujistěte se, že je správně nastavena na požadovanou rychlost.

Instalace:

Vložte cutter do sklíčidla vrtačky a pevně utáhněte.
Ujistěte se, že je cutter správně zarovnaný a bezpečně upevněný.

Použití:

Umístěte cutter na místo, které chcete zpracovat.
Zapněte vrtačku a postupně zvyšujte otáčky na požadovanou úroveň.
Pomalu a rovnoměrně tlačte cutter na materiál, abyste dosáhli požadovaného výsledku.
Po dokončení práce vypněte vrtačku a odstraňte cutter.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy pro odpad.
Nástroj a jeho části mohou obsahovat materiály, které je třeba zlikvidovat jako nebezpečný odpad.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo ekologické organizace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na místní autority nebo odborníky. Je
důležité mít k dispozici kontaktní informace pro další podporu a případné hlášení nebezpečných produktů.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání REMINGTON 870 EJECTOR SPRING RIVET CUTTER a
přispějete k ochraně sebe i ostatních. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost!


